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ÉgSzakadáS ■ HL

Debreczsn. jan. 30.

Egszakadás, földindulás, a 
fejemen egy koppanás; szaladj 
te is pajtás, szaladj te is pajtás!

Szaladnak is lelkendezve, liba- 
soiba egyik a másik után Becsbe 
a királyhoz, kérdezvén, hogy 
mi a meggyőződésük, mihez 
ragaszkodnak, miért bővüljenek 
és miért lelkesedjenek ?

Előbb Wekerle Sándor, utána 
Andrássy tAula, Apponyi Al­
bert és most Justh. A házelnök 
valószínűleg obligó nélkül, a 
többiek mind obligóval. A ház- 
elnök talán szabadon mondha­
tott véleményt, ha mondhatott, 
mint a miniszterek. Mert tetszik 
tudni, a képviselőház elnökét 
a ház választja es nem a király 
nevezi ki. De a minisztereket a 
király nevezi ki és a király el 
is csaphatja őket, fölmondással, 
vagy anélkül, amint neki tetszik, j 
ha a minisztereknek nem is i 
tetszik.

Ok tehát nyilván óvatosabbak i 
voltak, amikor görnyed ez ve i 
állták a király előtt, aki a vé- i 
leményüket akarta hallani. Min­
den valószínűség szerint az j 
egész állami éri iui tudományuk j 
abban merült ki, hogy ki-! 
fürkésszék, mi a véleménye aj 
kitálynak, nehogy azzal ellen-j

kezesbe kerüljenek. Nagy tudo­
mány ám ez, atyámfiái! Nehogy 
lekicsinyeljétek !

Ma még erősebben és át- 
hatóbban sivit a válság szele.

A kormány tagjai esküdöznek 
I ugyan, hogy köztük akkora az 
! egyetértés, hogy valóságról szó 
j sem lehet. De azért ez mégis 
! azt jelenti, hogy nincs válság. 
Hisz, ha csak az ő egyetérté­

sükön múlna a dolog! Vala- 
i mennyien egyetértenek abban, 
hogy meg akarnak maradni a 
hatalom ormain. Mi és mekkora 
áron, az igazán mellékes dolog.

Az országnak adott Ígéreteket 
he tudják-e váltani és a rájuk 
bízott kötelezettségeknek meg 
tudnak-e felelni, azzal édes­
keveset törőd- ele.

De a mostani futkosásnak 
más oka is lehet. A bankér- 
désben a kormány szekere 
kátyúba jutott. Abban nincs 
semmi kétség. Kigondoltak 
ugyan valami csalafintaságot, 
amellyel port akartak hinteni 
az ország szemeibe és elne­
vezték ez kartcllbanknak. A 
kertell-bank annyit jelent, mint; 
nesze semmi, fogd meg jól. i 
Ezt a semmit úgy akarják föl­
tüntetni, mintha minden volna, 
amit a nép, a nemzet kíván es

óhajt. Természetes, hogy nem 
lehet olybá tüntetni föl a dolgot, 
mintha azt a semmit Becs 
könnyen adná. Ellenkezőleg 
hadd h igy je minden ember 

I ebben az országban, mintha 
herkulesi munkával kellene azt 

I kicsikarni Becstől. Azért kell 
válsághíreket terjeszteni. Hadd 
reszkessenek az emberek imá­
dott nemzeti kormányukért. 
Mikor azután három miniszter 
is belefáradt már a becsi utaz­
gatásba és jajveszékeléssel van 
tele a levegő, akkor nagysokára 
végre kitűnik, hogy megkapta 
az ország ezt a nagy semmit, 
a valami helyett, amit Ígértek 
neki.

Nincs kizárva, hogy azért 
kiáltják most. hogy égszakadás, 
földintulás, szaladj te is Báesbe 
pajtas.

De az sincs kizávra, hogy 
most az a.taluk terjesztett vál­
sághírek igazaknak bizonyulnak. 
Lehet, hogy úgy járnak, mint 
a pásztor fiú, aki addig kiáltotta 
tréfából, hogy jön a farkas, 
a inig igazán megjelent és szet- 
tépte.

Hazudni akarták, hogy vál­
ság van es megesett rajtuk, 
hogy igazat hazudtak és az 
egész nemzeti kormánynak ne­
vezett kimera a világ gúnyos i 
kacagása közepette fog kimúlni.

9 SiSrdstrBm hangverseny.
Keen Szántó Imre zongora- 

művész közreműködése.

Február 11-ihén.
Debreczen, jan. 30.

A Zenekedvelők Körének február 
11-iki hangversenye iránt nemcsak 
városszerte, hanem a vidéken is 
rendkívül nagy érdeklődés nyilvá­
nul, a mi nem is csoda, mert ezen 
hangverseny igazi művészi esemény­
számban fog menni. A világhírű 
Svärdström nővérek művészete már 
ismeretes Debreczenben tavalyról. 
Az együttes éneken kívül Valborg 
asszony, a dalnak ez az ihletett 
poétája sóló dalokat is fog éne­
kelni.

A másik nagy érdekessége lesz 
az estélynek, hogy fel fog azon 
lépni Keéry Szántó Imre is, a ki­
váló zongoraművész, aki nem­
régen is Berlinben. Becsben és 
Budapesten keltett általános feltű­
nést. Berlinben az a ritka kitünte­
tés érte, hogy a német trónörökös 
potsdami kastélyába meghívta a 
művészt.

E hangversenyre nem tagok 
Hegedűs és Sándor cégnél válthat­
nak még jegyet. Páholy: 20 ko­
rona. Földszinti ülőhely 5 és 4 ko­
rona. Állóhely 2 korona.

Strolin
eli az étvágyat és a testsúlyt, megszünteti a 

köhögést, a váladékot, éjjeli izadást

TCdőbcíegsÉSEb. hurutch, szamár-
»

ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánh a.
Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor

„Roche" eredeti csomagolást.

Hoffmann-La Roche k Cie. Basel (Svájc.)

99 Rcehe"
Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárakban. 
——Ara üvegenként 4.— korona. ——

BÚTOROK! Elegáns csinos garnitúrák. Modern darabok. Hálószoba, ebédlő, szalon berendezések 
szolid, Ízléses kivitelben a legelőnyösebb árban szerezhetők be

butorraktárában SzécbtOyi-ti. 19. Sz
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j) Heiciispost
Kossuth Ferenc ellen.

Debrecten jan. 30.
az osz'rák ke 
párt hivatalos 

a legsúlyosabb 
Kossuth Ferenc

A „Reichspost“, 
resztény szociális 
lapja, hetek óla 
támadásokat intézi 
ellen. Nem a politikust támadja, 
de egyéni tisztességét és becsü­
letességét vonja kétségbe. A 
„Reichspost“ olyan közel áll az 
osztrák kormányhoz és az ősz- j megbízottjának 
trák képviselőház legnagyobb párt- ! °
jához, mint a „Budapest“ Kossuth 
Ferenchez. Ez a támadás tehát 
nem egy lapnak magánvéleménye, 
hanem bizonyos tekintetben az 
osztrák hivatalos körök állás­
pontja. Furcsa, hogy az osztrák 
lapnak adatokkal, számokkal, le 
vetekkel megspékelt támadásaira 
Kossuth Ferenc nem keresett ott 
elégtételt, ahol azt keresni kell, a 
törvény előtt. Most a „Reichspost“ 
szólítja fel erre Kossuth Ferencet

Kossuth Ferenc, a bíróság előtt 
nem tagadhat majd. Két excelKn. 
ciás ur tanunk van arra nézve- 
hogy Kossuth Ferenc tudott a 
megvesztegetési kísérletről. Az 
összeg nagyságáról is tudott. 
Kossuth Ferenc ugyan nem tudta, 
miképen történjék a megveszte 
getés, azt ellenben tud a, hogv 

j megvesztegetés készül, sőt az t sz 
szeget is megnevezte.

Kossuth megbízottja be is szá 
molt megbízójának arról, hőnyi 
milyen nehéz dolog a „Reichspo.it í 

I kéziratait megszerezni. Hogy mi­
iért nem adatta át Kossuth Ferenc 

a kérdéses ősz 
szeget, arról ezúttal nem kívánunk 
nyilatkozni, arról majd a törvény- 
széki tárgyalóteremben lesz szó.

Ha a magyar sajtóban él az 
igazságosság érzése, akkor kérjük,
legyen 
I ii n k n e k

elég bátorsága ezen leve­
szószerinti közlésére.

Reichspost szerkesztősége.

a következő, 
mában megje lent

tp csütörtöki 
cikkében:

a
Glücklich Vilma előadása 

Debreczenben.

fl szép asszony szökése.
Kolozsvárról Nagyváradra.

A szépsége árulta el.
I

T)rbrecr.en, jan 30. j
Egy rendkívül érdekes regény 1 

színhelye lett a napokban a szom j 
s7<RI Nagyvárad. j

A regény szereplői az előkelő 
uii társaság tagjai. Kolozsváron i 
indu'l meg a szerelmi szenzációk j 
lavinája s Nagyváradon bomlott ki i 
a valóság.

Ott kezdődik a dolog érdekes 
része, hogy a nagyváradi rendőr- j 
főkapitány levelet kapott Kolozs­
várról. G. János kolozsv tri építész | 
mérnök volt a levél Írója. Előadta [ |em mialt szökött - 
levelében a mérnök, hogy fiatal j natlal sietve vitte 
felesége, akit félévvel ezelőtt vett j 
nőül, karácsonykor megszökött. A j 
nyilvánosságot kerülni akarja ügyé j

meg;avart hölgyet. Rövidre fogta 
tehát a dolgot;

Nagyságos asszonyom — 
mondta a ház úrnőjének — tessék 
bevitelni ezt a pongyolát G. Já- 
nosné úrasszonynak ide a szom­
széd szobába, hogy megjelenhessek 
előttünk.

Ebben a pillanatban, amint e 
szavak elhangzottak, gyönge sikoly 
halaiszoit a tapétás ajtó mögül. A 
mérnök felesége hangjára ismert. 
Felszakitotta az ajtót s a csipkés 
ingvállban ott didergő, ájuldozó 
hűtlen asszonyt karjaiba zárta. 
Sírva mentegetődzött az asszony, 
kónyőrgölt a férj és tördelte kezeit 
a szökött feleség anyja.

- Lenke, Lenke, mit tettél, mii 
tettél . . .

A regény itt részben véget ér. 
A szerelmes rabot — mert szere- 

- a legelső vo- 
a férje vissza

Hüllt M a magyar sajtihoz.
Súlyos vádakkal illettük Kossuth 

Ferenc kereskedelmi miniszter!. E i 
vádakra csak egy tisztességes fe 
lelet képzelhető: tes-ék bíróság j 
elé állítani bennünket !

Ha a magyar sajtó és Kossuth 
Ferenc azt gondolja, hogy felelet 
az, ha bennünket sárra: megdobál, 
akkor nagyon téved. Nem sz.e 
mélyes indulat vezetett minket, 
amikor Kossuth Ferencet a nyil­
vánosság előtt megvádoltuk, ha­
nem a köztisztesség parancsának 
engedelmeskedtünk. Az a meg­
győződ -s vezetett bennünket, hogv j 
erkölcsileg feddhetetlen jelleműnek 
kell lennie annak a férfiúnak, aki 
a monarchia egyik felében mi­
niszter.

Vádjaink nem a függetlenségi 
párti politikusoknak, egy 
miniszternek a Kossuth Lajos- 
utcában vagy az Abbázia kávéház­
ban elmondott pletykáin alapulnak, 
hanem szavahihető adatokon, bíró­
sági okiratokon. Közleményeink­
kel alkalmat akartunk adni a mi­
niszternek, hogy a nyilvánosság 
előtt tisztázza magát, mert az a 
meggyőződésünk, hogy az osztrák- 
magyar monarchiában nem lehet 
miniszter az olyan ember, akit 
olyan piszkos vádakkal illettek, 
mint aminőket mi (a Reichspost) 
közzétettünk.

Nem hivatkozunk tanukra ezút­
tal, csak egy embert nevezünk 
meg, aki Kossuth Ferencet nálunk 
is jobban ismeri: Eötvös Károlyra. 
A magyar sajtó bizonyosan tudja 
azt, miképpen nyilatkozott ez a 
magyar hazafi és Író, nyílt utca 
során is, „a nemzet vezéréről“.

A magyar sajtónak ellenünk in­
tézett féktelen támadásaira nem 
válaszolunk úgy, hogv kővel dob­
nánk vissza. Azt feleljük: állítsa­
nak bennünket bíróság elé és 
ily módon tegyék számunkra lehe­
tővé azt, hogy állításainkat bébi 
zonyithassuk.

A.ni a megvesztegetési kísér­
letet illeti, azt most tagadhatja

Debreczen, jan. 3 >.
Megírtuk annak idején, hogy a 

debreczeni zsidó nőegylet elnöké­
nek dr. Balkánéi Miklósnénak in­
dítványára elhatározta a legutóbbi 
közgyűlésén, hogy leány-szakosz­
tályt áliit fel. Ennek a szakosztály- 
iá'y na k tagjai fiatal leányok, akik 
az egyesület kebelében össze lóg­
nak gyűlni, hogy jótékonyságot 
gyakoroljanak.

A Lány-szakosztálynak azonban
ezenkívül más célja is v; 

azokkal az 
az ii ja bői 
ménekben 

ct. lev

n.

Kolozsvárra.
G. Jánostól leghívebb barátja, 

j B. Ferenc szöktette meg a szép 
vei s ezért most ilyen utón kéri a ] asszonyt. Mindennapos volt a há 
kapitányságot, bízzon meg valakit 
aki előkeriti a feleségét Megírta " 
mérnök azt is, hogy csodálatosan 
s/ép az asszony és egv elhagy-ut. |, 
szerelmes férj ékesenlálásával meg-; ],jven 
adta a szökött asszony káprázatos 
szenrUyieirását.

A nagyváradi főkapitány a levél 
vétele után közölte az adatokat a 
rendőrség hires ügyességű detek- 
livjeivel, buzdítván őket csalódott 
fé'j ufóiratával, hogy t. i. szép 
honoráriumot ád annak az. ügyes 
detekfivnek, aki fele 
helvét ki tudja.

Éhez az ügyhöz r 
Sehet luck Holmes 
őrmester csodálatos 
kel, nagy rendőri ít 
tiv társainak ámula 
végre is rátalált a szökött asszony 
rejtekére.

Becsei őrmester azonnal 
lozott a reményvesztett G.

-.égé rtíjtekhe

zonban valódi
kellett. Becsei

kutató érzék
id ássál detek-
a tarn, t e i: nap

távira- 
.] ánus-

a
zuknni B. Ferenc, aki Kolozsváron 

l-'keőű építész és nem sejtette a 
fért, mik' r elhint az asszony, hogy 

I hidas a dologban. Mindig 
közölte barátjával, hogy hol, 

merre kereste e feleségét, sőt az 
segített neki a kuteiásban. így az­
tán mindig tudta, hogy közel sem 
jár a férj az asszony felé, akit ő 
egy rokonánál helyezett el Nagy­
váradon, ahol őrizték is hét pecsét 
alatt a csodaszép remetét. Arra 
nem is gondoltak, hogy egy detek­
tív szemén bukjék meg a szerelme­
sek ügye.

Előfizetési és hirdetési dijak kizá­

rólag csakis HOBOVITZ ZS1SH0KD 

Piac-u. 12. címre küldhetők. Másnak

'íse.

lalkozni akar 
kel, amelyek 
mi: d nagyobb 
ják az etilbe

bukott leán-v szakosztály a jól ék-1 

kívül v gjainak művelődés, 
akarja mozdítani.

E végből az elnökség 
I összejövetelre a magyar 
gaiom legkiválóbb elöli a i cos.it, 
Glücklich Vilmát hívta meg, 
aki folyó hó 31-én vasárnap jön 
le Debreczenbe, és itt előadást fog 
tartani a modern nő hivatásáról.

Az előadás, mint értesülünk,
■ délután 5 órakor kezdődik a Royal 
nagytermében. Akik Glücklich 

i Vilmát hallották beszélni Budapes­
ten, mondják, hogy nemcsak nagy 
tudásával imponál hallgatóinak, 
hanem lebilincselő kedves előadá­
sával ragadja el őket.

Ezért néz a vasárnapi előadás 
elé élénk érdeklődéssel a debre- 

! czeni közönség. Úgy halljuk, nem­
csak a leány-szakosztály fiatal és 
buzgó tagjai fognak teljes szám­
ban megjelenni, hanem eljönnek a 
modern pedagógia iránt érdeklődő 
szülők, tanárok, tanítónők.

nak. aki az első gyorsvonattal
Nagyváradon termett. A mérnök j történt fizetményeket nem ismerünk eL
i les-ige édesanyjával jóit s kora -. 
reggel Becsei őrmester el is vezette j 
a tűielmetlen férjét a szép asszony ! 
rejlett lakására.

Egy nagyváradi csöndes, előkelő
s v 1 ő utca egyik úri házához vezette az

idegeneket. Amint keresztül mentek
első az udvaron, az asszony a csipkés

)moz- függönyül ablak mögül észrevette,
hogy jön a férje, az anyja, me 
egy rendőrtisztviselő. A megrebbent j 
asszony hamar elrejtőzött s a jőve-1 
vényeket a ház úrnője fogadta.

— G Jánosné, urhölgyet keres j 
sük, — mondotta az őrmester.

— Nem ismerjük, nem lakik ill 
j —- felelte mindenki egyérteimüleg 
j a lakásban.

A férj megrémült, hogy megint 
í nyomát vesztette feleségének. Pa na- 
I szosan mondta:
j — Tudtam én, hogy nem kerül- 
! betett az. elő. Ki tudja hol van . . . 
j Az asszony anyja is sírva fakadt, 
hogy megint csak nem találták meg 
leányát.

A rendőri éleslátás azonban át­
segítene a kétségbeesetteket ezen a 
kritikus pillanaton. Az őrmester 
észrevette, hogy a márványos 
mosdóban még ott habzik a viz* 
észrevette, hogy valakinek a megy - 
szin pongyolája gazdátlanul hever 
az egyik széken és ebben a pilla­
natban észrevette azt ts, hogy a 
közelben egy tapéta-ajtó van, amely 
bizonyosan rejti a mosdásában

A holnapi kabarét a
Bikában.

S itiesszinai szspsncsÉtlencli segélyezése.
Nagy érdeklődés nyilvánul a 

vasárnap délutáni kabarét iránt, 
ami érthető is, mert ilyen gazdag 
műsora előadás még nem volt 
Debreczenben.

A kabaré műsora a kővetkező: 
I. A helybeli cigányzenekarok nyi 
lánya. 2. a) Hazámba vágyom; h) 
Azra, énekli Diskay József. 3. a) 
Ilii és Lili; h) Özönvíz, elmondja 
Horváthné Bárdos Mariska. 4. Új 
kabarét dalok, tréfák és minden 
egyéb, előadja Nádor Zs. 5. Dalok, 
énekli Radó Anna. 6. Kabarét szá­
mok és mesék, Tallián. 7. a) 
Abbázia; b) Kis leány, énekli Zsig­
mondy Anna. 8. a) Kacagó kupié; 
b) Mózes a filiszteusok között; c) 
Csodás smoncák, Gyöngyi Izsó. 9. 
Kabarét dalok, énekli Gyöngyi Jo­
lán. 10. Uj kabarét dalok, versek 
és tréfák, Horváth Kálmán. 11. „A 
debreczen! képviselő választás“.
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..«V „Mondtam ugy-e“, színpadi 
tréfa, előadja a Horváth- pár }2 
Házttiznéző, párjelenet előadjak 
7sil,mondi és Horváth. Ez a teljes 
műsor és most siessen mindenki 
megváltani jegyét Antalffyhoz Com 
íeranszie: Gyöngyi Izsó.
, a Csokonai-kör nj tagjai. A

Csokonai-kör munkásságának elis­
merését kell látnunk abban, hogy 
ismét számos uj tag lépett be 
körbe _ Az 1909. évi január 
l-tól kezdődő hatállyal tagjai lettek 
a Csokonay-körnek: Pápay János,
Pálfy József, ifi- Szabó Mihály, 
Ungváry Andor, Drum ár János, 
Lusztig Dezső, László Zsigmond, 
Erdődy Lilla, Zih Sándor, Zih 
Géza, Letzter József, Aczél Hen­
rik Keresz'.e-sy István, dr. Zalai 
János, Zöldy János M„ Halmos 
János, Almássy Forenc, dr. Samy 
László, Csóka László, özv. Berger 
Vilmosné, dr. Szabó Márton.

— P. Nagy Zoltán államilag ké­
pesített okleveles zenetanár Hatvan- 
utca 7. sz. alatt levő zeneiskolája 
nak zongora tanszakán a második 
félévre jelentkező uj tanulók be- 
iratása megkezdődött. Tandíj az 
alsó osztályokban 8, a felső i sz­
tárokban 10 korona havonkint. 
Beiratási dij 5 korona. Felvételi 
vizsgálat díjtalan. Hivatalos órák 
mindennap 11—1 óráig.

Távirat - TsMon. 
Országgyűlés.

A Fejérváry kormány vád 
alá helyezése.

B ké áz illése.
Budapest, jan. 30.

A képviselőhöz a mai napon 
ülést tartott. Az ülésen Justh 
Gyula elnököl. Az ülés msgnyi- 
tasa után bemutatja a független- 
ségi képvisc ok éljenzése közben 
Csanak János Debreczcn város 
Ill ik kerülete megválasztott kép­
viselőjének megbízó levelét.

Ezután Günther Antal igaz­
ságügyminiszter két nemzetközi 
érdekeket tárgyaló törvényjavas­
latot nyújt be.

Napirend előtt Nagy György 
balpárti képviselő megalkotta a 
Fejérváry kormány vád alá helye­
zéseié vonatkozó indítványát. Be­
széde végén határozati javaslatot 
n-vuit ke, amelyben utasittatni kéri 
az F'ázságügyi bizottságot, hogy a 
vád alá helyezési indítványa felett 
legkésőbb február hó 15-ig tegyen 
jelentést.

NV e k e r 1 e Sándor miniszterel- 
nÖk a maga részéről szintén kívá­
natosnak tartja ezen kérdés vég­

leges eldöntését, mire a ház az ő 
indítványára < [határozta, hogy az 
indítvány tárgyalását a február hó 
11-én tartandó ülésre tűzi ki.

Ezek után a napirenden lévő 
adójavaslatokat vették tárgyalás alá.

Elsőnek a mai ülésen Farkas 
h á z y Zsigmond balpárti képviselő 
szól a javaslathoz. Hosszú beszéd­
ben foglalkozik a javaslat hátrá­
nyaival és kimutatja, hogy ezen 
javaslat nem egyéb, mint a régi 
adórendszer megfejelése. A katasz­
ter kiigazítása nélkül egyébként 
sem tartja alkalmasnak a javaslat 
tárgyalását. A javaslatot nem fo­
gadja el.

Farkasházy beszéde után 
H o 11 ó Lajos szól a törvényjavas­
lathoz. Szóvá teszi hogy azt mond­
ják az országban, hogy nincsen 
ellenzék és ime mégis jmegakadá- 

j lyozzák ezen régen várt javaslat 
I lóvéayerőre emelkedését. A javas­
latot egyébként elfogadta.

Az interpellációs könyvbe Szabó 
István és Bozóki A'pád jegyeztek 
be interpellációkat.

.1 király Rudolf trónörökös koporsójánál.
Becs, jan. 30.

A király ma Rudolf trón­
örökös halálának évfordulóján 
Schörbrunnban a király kápol­
nájában csendes misét hallga­
tott. Ezután a délelőtti órákban 
áthajtatott Bécsbe a kapuczi- 
nusok templomába és ott Rudolf 
koporsója előtt csendesen 
imádkozol!.

Leójbsí rőzmaiom.
Karczag, jan. 30.

A karczagi Rónai féle gőzmalom 
mai délelőtt folyamán teljesen le- 

: égett. Az egész malom épület a 
; hozzátartozó raktárakkal és magán- 
! lakóhazakkal együtt teljesen a tűz 
áldozata lett. A felhalmozott ter­
ménykészletből megmenteni semmit 
sem lehetett. A kár jelentékeny.

Párbajozó hadüjpiniszfor.
Lisabon, jan. 30.

A portugál hadügyminiszter 
mai napon egy itteni újság­
íróval egy ellene Írott czikk 
miatt súlyos feltételű kard pár­
bajt vívott, amelyben az újság­
író halálosan megsérült.

Fellázadt tfizérezred.
Páris, jan. 30.

Párisból táviratozzák, hogy 
az ottani 20-ik tüzérezred le­
génysége fellázadt és az enge­
delmességet megtagadta. A 
támadást elfojtani alig lehetett. 
A katonai hatóság a szigorú 
vizsgálatot megindította.

Taft elnök Budapesten.
Budapest, jan. 30.

Az Egyesült Államok újon 
nan megválasztott elnöke Taft 
nejével és leányával ma reg­
gel Konstantinápolyból Buda­
pestre érkezett. A délelőtt fo­
lyamán a bécsi angol nagy­
követ kíséretében megjelent a 
képviselőhöz ülésén, ahol meg­
jelenése élénk feltűnést keltett. 
Az elnök a délután folyamán 
Budapestről Bécsbe folytatta 
körútját.

- sokra. Tisztelői virágállvánnyal ked- 
i veskedtek neki.
j Lugosi Béla a kolhornusban 

_ j kényelmesebben érzi magát, egé­
szen kirí a haute voleebói s a 
finom társalgási tónust nem sajá­
tította még el. Természetes ele­
gánsával járni, beszélni, amilyen 
könnyűnek látszik, éppen olyan 
nehéz dolog.

T e r n y e i kissé indiszponálva 
volt, tragikai vénája azonban itt- 
ott erőteljesen lüktetett. Hahnel, 
Győré, Bérezi dicséretesen oldot­
ták meg feladatukat. (sz.)

B Thék gyár veszedelemben.
Budapest, jan. 30.

Nagy veszedelem fenyegette ma 
Thész Endre bútorgyárát. Egy 
tárhelyiségben

Folyó szám 123. (A) bérlet 33. szám
Debrecen, szombaton 1909. január 39-án
Varázskering©.

Operette 3 felfonásban. írták: Dörmann és 
Jakobsuhn. Fordította, Móréi Adolf. Zenéjét 

sí erzvtt •: St au O.

SZEMELTEK:
rak-

f elhalmozódott fa­
anyag ismeretlen okból tüzet fogott, i xm. Joachim a Klausent- 
ugy hogy a lángok felcsaptak ?z| he‘'C-8T’
emeleti helyiségekre is. A megje- j Heléna, ie«nya - - -
lent tűzoltóság csak nagy erőfeszi- j v°,tar’ ,az unoka°cscse 
lések árán tudta megakadályozni a Guszti, a barátja - -
tűz továbbierjedését és gyárépület j Fend°iln’
megmentését.

SZÍNHÁZ.

miniszter — —
J Sigismund, főkomornyik —
! Fnderka, udvarhölgy — 
1 Steingruber Fránczi, egy 
! női zenekar primás 

kisasszonya — —
A czintányéros Fiti — —
A hegedűs An esi —- —
A pikulás Rézi — — —
A bőgős Mili — — —
Inas — — — — —

l'vdora.
A színpadi hatás nagy mesteré­

nek Sardounak, Fedora cimü szín­
müvét újította fel színtársulatunk 
hosszú piliontetés után. A technikai 
virtuozitásnak, a scenikai fortélyok 
ügyes kihasználásának mintája 
Sardounak ez a darabja is. Ezek 
ben rejlik a Sardou zsenialitása. 
Kiapadhatatlan fantáziája minden 
munkájában csodálatos frisseség­
ben buzog fel, meséi mindig újak, 
eredetiek, amelyek figyelmünket 
folyton lekötik, ébrentartják. Alakjai­
nak jellemzésére keveset gondol. 
Izgalmas szituációk, váratlan fordu­
latok, meglepetések kitalálására tö­
rekszik, hogy érdeklődésünket ezek 
állal fokozza. Célját rendesen eléri, 
a közönség tombol s Sardounak 
nyert ügye van. Csak mikor a 
függöny legördül, akkor kezdünk 
rájönni arra, hogy tulajdonképen 
lélektani képtelenségek azok, amik­
kel ez az ördöngős francia bennün­
ket traktál. Sardou müvei körül­
belül félszázadig dominálták az 
európai színházak műsorait s abban 
az irányban, amelyet ő teremtett 
meg, most egyedül csak Bernstein 
mutathat fel figyelemreméltó sike­
reket, akit a Sardou utódjának 
tekintenek.

Fedorát Gazdy Aranka adta. 
Alakításából erő, mély érte­
lem és gondos tanulmány sugár­
zott ki. A vadul cikázó szeme 
délyek viharzó áradatát azonban 
nem sikerült neki mindenült kife-1

Ligeti Lajos 
Radó Anna 
Gyöngyi Izsó 
Horváth Kálmán 
Torma Zsiga 
Nádor Zsiga 
Tail ián Lászó 
Gerő Ida

Rózsa Lili 
Erdélyi Margit 
S.ilgi) Anna 
Magda Eszti 
Szálai Dust 
Ler.kei György

A szerkesztésért felelős:
Dr. Lukács Béla.

Kossuth Ferencz levele!
Tek. Balázsovich Sándor 

gyógyszerész urnák Sepsiszent-
g y o r g y.

„Csuzos bántalmaknál a r. 
„INDASZESZ“ bedörzsölése jó 
hatásúnak mutatkozott. Kérem 
legyen szives nekem három 
üveggel küldeni."

KOSSUTH FERENCZ. 
Számos előkelőségek és or­

vosok igazolják, hogy a törvé­
nyesen védett székely havasi

gyógyfű sósborszesz
legjobb szernek bizonyult a 
test és izmok edzésére. Üdít és 
frissít. Megóvja a testet a hideg 
káros befolyásátói. Másságéhoz 
(gyű ró- k en d-k u r a) f e I e 11 e aján­
lat o s. jL_e_g_h_a_t_á_£o s a b b szer csuz, 
k ö s z v é n y, r ti e u m 3, fejfájás.
n á t h a, influenza, tagszaggatás

eredő bajok ellen. A székely- 
1NDASZESZ“ össze 

más sós­
havasi
nem tévesztendő 
borszesz készítményekkel, me­
lyek egyszerű szeszkeverékek, 
holott az „INDASZESZ" székely­
havasi gyógyfüvekből előállí­
tott és hatásában felülmúlha­
tatlan gyógyszerkülönlegesség- 

Késziti Balázsovich Sándor
jezésre juttatni. A rajongó szere- gyógyszerész Sepsiszent-
lem bensőségét bizonyos álpát 
hosszal pótolta, hiányzott ezekben 
a jelenetekben az átérzés meleg 
sége. Egyhangúságba vesző fone­
tikai modorosságáról is le kell 
szoknia. Nemes igyekezete, meg­
izmosodott routinja azonban feltét­
lenül rászolgált az elismerő tap-

györgy. A törvényesen védett 
székelyhavasi „INDASZESZ“ 
kapható 2 és 1 koronáé üve­
gekben az országban min­
denütt. Főraktár Debreczcn: 
Muraköz y és Orosz központi 
drogériája, valamint Jósa <é$s 
Jó na drogériája.

|(i( 9 január 30.
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APRÓ HIRDETÉSEK.
CzISarelMzókl

100 darab czig. hüvely nicotin mentes : 
„Kip-Kop“ . . 08 „Riz“ ... 14
„Tiszti“ ... 10 „Parafás“ . 14
„Délibáb“ . . 12 „Arany“ ... 20
„Kolibri“ különleges szopókával 16 kr.
Arany parafa vegyes hüvely . . 10 kr.
Haimathy czig. hüvely különlegességek 

főraktárában Füvészkt rt-utcza 14.

1/ljyAzzonl
“ fiákat ive

Uraktól levetett ócska ru­
hákat igen tisztességes árban vesz 

Rósenberg Béni Bádogos-n. 4. sz.

Ha nincs pénze és szükségé'
flanaváez. Női ruha szőve

ivan vászon
Canavacz, Női ruha szövet, ágy- és 

asztalterítő szövet- és csipke függöny 
futó és nagy szőnyegekre. Paplan és flanel 
takarók, férfi- és női felöltők, kész férfi i 
fiú öltönyre vagy tükör, kép és bútor, j 
mai naptól fogva olyan olcsón lesz eladva | 
hogy mindenkinek saját érdek, hogy egy ; 
próba bevásárlást eszközöljön. Tisztelettel 
Kaiser Salamon.

fcjarlsnyaköfö Ipar vállalat. Harisnyák 
«I kölese es lejelése elvallaltatik Benyáts 
Emilnél Debreczen, Tísza-palota.

Ügyes fiatalember
üzletszerzésre

lapunk kiadóhivatalába
(Piac-utca 13.)

felvétetik.

Telefon Z9Z. Telefon Z9Z.

Központi
DB0G6ERU
Debreczen, városház épület.

1 90S
V. K. :am.

Árverési hirdetmény.
A

Villamos Világítást
legjobb anyaggal legjutá- 

nyosabban rendez be

FÖLDVÁRI L.
Debreczeni első 

elektrotechnikai gyár és vállalat február ho 3-án délután fel 3 órakor
Kossulh-u. 1. Telefon 168. )
Mindenféle villamos 1 elszerelés! : ta 
czikkek, Csillárok, Izzólámpák nagy- 1 le

debreczeni kir. jbirósagnnk 
V. 4öH> 2—11*08. szánni végzése 
folytán közhírre tétetik, miszerint 
Losonczy János debreczeni lakos j 
részére "i 77 kor. 60 fillér tőke, ennek 
1908. évi május hó 1, napjától szá­
mítandó 5" 0 kamatai es az eddig! 
összesen 71 kor. 84 fillér perköltség j 
erejéig 1908. évi november hó 16-án 
binding le es felül torylall és 1040 ko- I 
rónára 1 évsük házi bútorok, es egy 
zongorából álló ingóságok 1909 évi

'am raktam

ÜilDilSZ FERENCZ 
fűszer- és csemege üzlete

Pebr«cz?o,

Vargs- VerböGzi-utcza garok.

t-telet veendő es az alperes lakasan 
fai-utca 14. számú háznál meg- 
tnndó nyilvános bírói árverésen a 
többet jgerúnek azonnali kész­

pénz fizetés mellett szükség esetén 
becsáron alul is el fognál; adatni. 
Megjegyeztetik, hogy az árverés mind­
azon foglaltatok részére, kik mar 
jogerős végrehajtási zálogjogot nyer­
tek, elrendeltetik.

Debreczen, 1909. évi jan. hó 17-én.

Török Péter,
bind kiküldött.

) Ajánl a legkényesebb igényeinek 
is megfelelő első minőségit

eredeti angol
R Cl M 0 K AT
kitűnő zamatu
KÁVÉKAT

valódi kínai és orosz
TEÁKAT

holandi
C A C A 0 T

különleges színházi
CZUKORKÁKAT

a legbizhatóbb gyártmányú gyógy
COGNAC OKÁT
elsőrendű termelőktől
TOKAJI MALAGA
Schery és mindennemű

GVÓGV BOROKAT és GVÓGV 
ÁSVÁNyVIZEKET.

Úgyszintén mindenféle gummi áru-1 
kát, sérvkötőket, valamint fény­
képezéshez szükséges vegyszereket.

Üzleti könpek,
Síámlatarfóh,

IKáselé iapsÉ
legolcsóbban kaphatók

HorovitzZ^igmond
papirüzletében

Debreczen, ÍNac-utca 12.

Fáy-féle flrcz-ErÉm
hatása csodás!

Szépít, lintniii! Legkitűnőbb szer szépít 
májfolfok, pattanások és nz arc/,1-:-
tisztiitalansás'.ui ellen, lipy tégely 1 knmr, 

hozzii vált, ,,fáy“ szappan 1 korona. 

Kapható a készítő

SB2®B2HtiXWr*!S3fi£Klí3!!?ŰH!í‘OP?®5HHHSB?,EQZi

László zsiőmonpÍ

állatorvosi
RENDELŐ-IRODÁJA

nagy és kis állatok részére Csapó-u. 3ß
Telefon 558. szám.

Grósz Nagy Fereucz
gyógyszerésznél

DEBRECZEN, Kossuíh-utcza 8. szóit
„Arany egyszarvú“ gyógyszertár.

Telefor; 644.

Liooleüíi) őyári Nagy raktára
HiÁí LIPÓT Iiebrecgeo, Piae-n. 49

szép iTl'SlÄ lin6leum' m“dtele- valan,il,t beboritására.

Ugyancsak kaphatók legújabban keresztüldolgozott mintában, az úgynevezett Inlaid linoleum melven a mints 
soha le nem kophatik. ’ y

Nagy választék futó szőngegehben : 67 cm. széles 1.75 Szőnueaeh
90 cm. széles 2.15   a 9

100 cm. széles 2.35
200 cm. széles 5. —

150 200 
200 250 
200/300

Nagy raktár visszamaradt árukban, valamit maradékokan, mit leszállított árakban árusítok.

K 7.50 
K 12.50 
K 15.-

Nagy raktár még: 
Asztalterítők.
Asztal futók.
Tálcza térítők.
A rede orz takarók.

Bőrvásznak minden színben. 
Valódi Reithojfcr ágybetétek. 
Be vásá rí ás i tá ská k. 
Iskolatáskák es szijjak.
I alódi orosz gnntnti sarkok.

(innt mi

Valódi orcsz hó $$ sár^zipök kgolcSóbbai)

szivacsok.
(rum m i szalagok, 
háncsok kézelők és gallérok, 
ti um mi csövek és sok más e szak­

mába vágó dolgok’

özön különleges áruházban szerezhetők be
Nyomatott Horovite Zsipmond könyvnyomdájában, Debreczen, Piac-ut“ 17 (Sfencztnger-ház.) Telefon


